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ÖZ 

 

Bu tezde 14. yüzyıl Fars Edebiyatı Ģairlerinden olan Abdulmecîd Tebrizî'nin 

Ģiirleri incelenmiĢtir. Tebriz’de doğan Abdulmecîd Tebrizî’nin Divan’ı terkib-i bend, 

kaside, kıt’a, gazel, mesnevi ve rubailerden oluĢmaktadır. Celayir Sultanı Uveys’i 

metheden kasideler içeren Divan’ın tenkidli metni hazırlanırken Türkiye, Ġran ve 

Avrupa kütüphanelerinde bulunan on bir yazma eserden faydalanılmıĢtır. 

 

ÇalıĢma Celayir Devleti’yle ilgili bir giriĢ ile Abdulmecîd Tebrizî’nin hayatı, 

Divan’ın tahlili ve tenkidli metinden meydana gelen üç bölümden oluĢmaktadır. 
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ABSTRACT 

 

 

Poetry (Divan) of Abdulmecîd Tebrizî who was one of the  poets of 

14.Century Persian Literature was surveyed at this thesis. Abdulmecit Tebrizî who 

was born at Tebriz has a Poetry (Divan) consist of “terkib-i bend”, “qasida”,  

“ghazel”, “mathnawi, and “ rubai”.  While preparing the critical text of “Divan” 

which contain  qasidas flattering Sultan Uveys of Celayir, eleven manuscripts from 

Turkey, Iran and the European libraries were scrutinized. 

 

The study consists of an introduction on the State of Celayir and three 

sections; Abdulmecîd Tebrizî’s life , analytic and critical text of Divan. 
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ÖNSÖZ 

 

Bu çalıĢmanın konusu Fars Edebiyatı kaynaklarında kendisinden 

bahsedilmeyen ve Ģiirleri tanınmayan bir Ģairin, Abdulmecîd Tebrizî’nin Ģiirleridir.  

Tebrizî hicri 6. Yüzyılın son yıllarında Tebriz’de doğmuĢtur. Ġlhanlı Devleti’nin 

dağılması sonrası kurulan devletlerden biri olan Celayir Dönemi’nde yaĢayan 

Abdulmecîd Tebrizî’nin Ģiirlerini inceleyen çalıĢma bir giriĢ ve üç inceleme 

bölümünden oluĢmaktadır. 

 

GiriĢ bölümünde Celayir Devleti hakkında bilgi verilmiĢtir. Ġlk bölüm 

Abdulmecîd Tebrizî hakkındadır. Kaynaklarda Ģairle ilgili bilgi bulunmadığından 

Ģairin hayatı ve yaĢadığı bölge için Ģiirlerinden faydalanılmıĢtır. Divan’da Ģair 

hakkında çok fazla bilgi yoktur. Buna rağmen yaĢadığı dönemi ve bölgeyi tespit 

edebileceğimiz dizeler mevcuttur. 

 

Ġkinci bölümde Divan tahlil edilmiĢtir. Abdulmecîd’in Ģiirlerinin bulunduğu 

yazma nüshalar tanıtılmıĢtır. En fazla Ģiir içeren yazma eserler Ġstanbul 

kütüphanelerinden Millet Kütüphanesi, Süleymaniye Kütüphanesi ve Ġstanbul 

Üniversitesi Yazma Eserler Kütüphanesi’nde bulunmaktadır. Ayrıca Tahran ve 

Ġngiltere Kütüphanelerinde bulunan ve Ģairin Ģiirlerini içeren yazma eserlerden de 

faydalanılmıĢtır. Bu bölümdeayrıca Ģairin kullandığı edebi sanatladan örnekler 

sunulmuĢ kullandığı vezinler incelenmiĢ ve yazdığı manzumeler incelenmiĢtir. 

 

Son bölüm Divan’ın tenkidli metnini içermektedir. Bu bölümde on bir nüsha 

arasındaki metin farklılıkları dipnotlarda gösterilerek tenkidli metin hazırlanmıĢtır. 

ġairin Ģiirlerinde iktibas yaptığı ayetlerin listesi çıkarılmıĢ, vezin fihristi 

hazırlanmıĢtır vekiĢi ve yer adları dizini oluĢturulmuĢtur. 

 

DanıĢman hocam Prof. Dr. Mustafa Çiçekler’e hem yüksek lisans yapmam 

için imkan sağladığı hem de çalıĢma sırasındaki yol gösterici katkılarından dolayı 

teĢekkür ederim. Gösterdikleri yakın ilgi için bölüm hocalarımız, Prof. Dr. Ali 
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Kadir Turgut’a, Ġran’daki yazma eserlerin mikrofilmlerini temin edip bana ulaĢtıran 

Tahran Üniversitesi’nden Cevad BeĢeri’ye teĢekkür ederim. 
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GİRİŞ 

 

I. Celayirliler 

 

Moğol hanedanlarından biri olan Celayirliler Cengiz Han’ın ordusuna dahil 

olan kalabalık boylardan biridir. Cengiz Han’ın seferleri ile beraber çeĢitli bölgelere 

dağılıp gittikleri yerlerde azınlık olarak kaldıklarından yerleĢtikleri bölgeye uyum 

sağlayıp Moğol özelliklerini kaybetmiĢlerdir
1
. Bunların bir kısmı Ġran ve Irak 

bölgelerine gelerek Ġlhanlı Devleti’nin kurulmasında rol almıĢlardır.      

 

Orta Asya’dan çıkan Moğollar Abbasiler’in baĢkenti Bağdat’ı kuĢatmaya 

almıĢ ve 656/1258 yılında ele geçirmiĢlerdir
2
. Bu esnada Moğol hükümdarı Cengiz 

Han’ın torunu olan Hülagu’dür. Hülagü Bağdat’a girdiğinde ona yardım eden ve 

onunla beraber Ģehre girenlerden biri de Ġlkan Noyan’dır
3
. Ġlkan Noyan Celayirliler 

Devleti’nin kurucusu Hasan’nın dedesidir. Suriye seferlerine de katılan ve Ġlhanlı 

Devleti içerisinde önemli bir Ģahsiyet olan Ġlkan Noyan Hülagu öldüğü zaman, onun 

yerine birinin seçmek üzere toplanan reisler arasında yer almıĢtır
4
. 

 

Ebu Said 1335 yılında öldükten sonra Ġlhanlılar’ın hükümranlık bölgesinde 

elli yıl boyunca karmaĢa hüküm sürmüĢtür. Bunun sonucunda ülke birçok hanedan 

arasında paylaĢılmıĢtır
5
. Ġlkan Noyan’ın torunu Emir Hüseyin, Gazan Han ve Olcaytu 

zamanında valilik yapmaktaydı. Ġlhanlı hükümdarlarından Ebu Said Bahadır’ın 

ölümü sonrasında meydana gelen karıĢıklıktan faydalanan Emir Hüseyin’in oğlu 

                                                 

1
 Muzaffer Ürekli, “Celayirliler”, DİA, c.VII, s.264 

2
 Bertold Spuler, İran Moğolları, Çev. Cemal Köprülü, Ankara, Tarih Kurumu Basımevi, 1957, s.62 

3
 Ürekli, A.e., s.264 

4
 Muammer Gül, XIII. ve XIV. Yüzyıllarda Doğu ve Göneydoğu Anadolu’da Moğol Hakimiyeti, 

Ġstanbul, Yeditepe, 2005, s. 111 

5
A.e., s. 110 
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Hasan 1340 yılında Celayirliler Devleti’ni kurdu
6
. Çobanlılar’dan ġeyh Hasan ile 

karıĢtırılmaması için Hasan-ı Bozorg olarak anılmıĢtır. 

 

Hasan-ı Bozorg’un ölümünden sonra onun yerine Çobanlı DımaĢk Hoca’nın 

kızı DilĢad Hatun’dan olan oğlu Sultan Üveys 1356 yılında tahta geçmiĢtir. Sultan 

Üveys Celayirliler’in en meĢhurlarından olup askerî baĢarılarından ziyade edebiyata 

olan ilgisi ile tanınmıĢtır
7
. 1358'de Azerbaycan ile Tebriz'i, 1364'te Musul ve 

Diyarbakır'ı ele geçirerek devletin sınırlarını geniĢletmiĢtir.  

 

Sultan Uveys hükümdarlık döneminde sanatçılara ve Ģairlere ilgi gösteren ve 

değer veren bir kiĢiliğe sahipti. Çocukluk arkadaĢı Selman-ı Saveci ile dostlukları 

hükümdar olduktan sonra da devam etmiĢ ve ondan Ģiir dersleri almıĢtır
8
. Selman-ı 

Saveci’nin Firakname adlı mesnevisi, Sultan Uveys ve Bayram ġah arasındaki 

iliĢkileri konu edinir
9
. 

 

Sultan Uveys Anadolu’da bir güç olarak ortaya çıkan Karakoyunlular ile 

mücadele etmiĢ ve MuĢ civarında Karakoyunlular’ı yenmiĢtir. Bölgede istikrar 

sağlamak için 1367 yılına kadar Tebriz civarında bulunmuĢtur. 1374 yılında yılında 

vefat eden Sultan Uveys Tebriz yakınlarında defnedilmiĢtir
10

. Sultan Uveys’in 

ölümünden sonra Celayirliler hakimiyetindeki Hoy, Nahçıvan, Arran ve Erzurum 

bölgeleri Bayram Hoca önderliğindeki Karakoyunlular’ın hakimiyetine geçmiĢtir. 

 

Bundan sonra Celayirliler’in gücü azalmaya baĢlamıĢtır. Sultan Uveys’ten 

sonra her ne kadar oğlu Hasan halef olsada, diğer oğlu Hüseyin emirler tarafından 

tahta çıkarılmıĢtır. Sultan Hüseyin, Karakoyunlular ile barıĢ anlaĢması yapmıĢ ve 

döneminde Doğu Anadolu’da huzur sağlanmıĢtır. Sultan Hüseyin kardeĢi Ahmet 

                                                 

6
 Ürekli, “Celayirliler”, s.264 

7
 Gül, XIII. ve XIV. Yüzyıllarda Doğu ve Göneydoğu Anadolu’da Moğol Hakimiyeti, s. 117 

8
 Veyis Değirmençay, Kitâbu’l-Garbiyyât, Erzurum, Atatürk Üniversitesi Fen Fakültesi, 2000, s. 14 

9
 Zebîhullâh Safâ, İran Edebiyatı Tarihi, cev. Hasan Almaz, c. II, Ankara, Nüsha, 2005, s. 178  

10
 Gül, A.e., s. 118 
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tarafından öldürülmüĢtür. Sultanlığını ilan eden Ahmet diğer kardeĢi olan Bayezid ile 

mücadele etmiĢtir
11

. 

 

Önce Tebriz sonra da ToktamıĢ Timur tarafından iĢgal edilince devletin 

merkezini Bağdat’a taĢıyan Sultan Ahmet Türkçe, Arapça ve Farsça Ģiirler 

yazmıĢtır
12

.   

 

 Celayirliler zamanında Irak’taki Türk nüfusu artmıĢ ve Türkçe, Arapça’nın 

yanında ikinci önemli dil olmuĢtır
13

. Bu devlet 1432 yılında Karakoyunlular 

tarafından yıkılmıĢtır. 

 

YaklaĢık yüz yıl boyunca hükümranlıkları devam eden Celayirliler’in 

hükümdarları Ģunlardır
14

: 

Hasan-ı Büzürg 740/1340 

1. Üvevs 757/1356 

1. Hüseyin 776/1374 

Ahmed 784/1382 

ġah Veled 813/1410 

Sah Mahmud 814/1411  

II. Üvevs 818/1415 

Muhammed 824/1421 

Sah Mahmud 825/1422 (ikinci defa) 

II. Hüseyin 827-835(1424-1431). 

 

Celayirliler Devleti’nin idari teĢkilatı dîvân-ı saltanat, dîvân-ı vezâ-ret, dîvân-

ı istîfâ, dîvân-ı iĢrâf, dîvân-ı uluğ bitikçi, dîvân-ı nazar, dîvân-ı kaza ve dîvân-ı 

                                                 

11
 Gül, XIII. ve XIV. Yüzyıllarda Doğu ve Göneydoğu Anadolu’da Moğol Hakimiyeti, s. 119 

12
Sultan Ahmet’in Ģiirleri için bkz. Nimet Yıldırım,  Sultan Ahmet Celayir ve Kitabu’l Mukaddime 

Adlı Dîvânı, (BasılmamıĢ Yüksek Lisans Tezi), Ġstanbul Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Ġstanbul, 1991, Veyis Değirmençay, Kitabu’l Garbiyyat, Atatürk Üniversitesi  Fen Fakültesi 

Erzurum, 2000, Veyis Değirmençay, Kitabu’l Levami’l Envar,  Atatürk Üniversitesi,  Fen 

FakültesiErzurum, 2001,  Sadık Armutlu, Sultan Ahmet Celayir Hayatı, Dîvânının Tenkidli Metni 

ve Tahlili (BasılmamıĢ Doktora Tezi), Atatürk Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Erzurum, 1990 

13
 Ürekli, “Celayirliler”, s.264 

14
 A.e, s.264 
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inĢâdan oluĢur. Celayirliler, devlet yönetiminde Ġlhanlı devlet yönetimini örnek 

almıĢlardır. Celayirliler Devleti’ni kuran ve özellikle ilk yıllarda idari kadrolara tayin 

edilenler Ġlhanlı Develti’nde görev alan kiĢiler olduğu için kurdukları idari 

teĢkilatların yapılandırılmasında Ġlhanlı Devleti’ni esas almıĢlardır
15

. 

 

II. Hicri Sekizinci Yüzyıl İran Edebiyatı 

 

Ġran edebiyatı tarihçileri genel olarak yedinci yüzyıldaki Moğol akınlarını 

Ġran edebiyatında bir dönüm noktası olarak kabul ederler. 1219 yılında baĢlayan 

Moğol saldırıları önüne çıkan her engeli yok edip ilerlemiĢ ve 1258 yılında Abbasî 

Hilafetinin baĢkenti Bağdat’ın ele geçirilmesi ile sonuçlanmıĢtır. Bu saldırıların 

Ġslam dünyasında siyasi ve ekonomik etkileri bulunduğu gibi, Ġran Edebiyatı 

üzerinde de etkileri olmuĢtur
16

. 

 

Moğol etkisindeki dönem Fars edebiyatında çöküĢ dönemi olarak kabul 

edilir
17

. Saldırılarda çok sayıda ilim adamı ve Ģair öldürülmüĢ ya da canlarını 

kurtarmak için yaĢadığı bölgeleri terketmek zorunda bırakılmıĢlardır. Harezm, 

Maveraunnehir ve Horasan gibi dönemin önemli merkezlerindeki mescitler, 

kütüphaneler ve medreseler yıkılıp harap edilmiĢtir
18

. Moğol saldırılarının olumsuz 

etkisi Ġlhanlılar döneminin bitmesine kadar devam etmiĢtir
19

. 

 

Moğol saldırılarından önce dünyaya gelen Fars Dili’nin meĢhur 

temsilcilerinden Mevlana ve Sâ’dî de bu saldırılarla beraber yurtlarından ayrılan 

Ģairlerdendir. 

 

                                                 

15
 Ürekli, “Celayirliler”, s.264 

16
 Jan Rypka, History of İranian Literature, Dordrecht, D. Reidel Publishing Company, 1968, s. 246 

17
 Safâ, İran Edebiyatı Tarihi, s. 81 

18
 A.e, s. 80 

19
 Pervîz Nâtıl Hânlerî, Destûr-i Târihî der Zebân-i Fârsi, Tahran, ĠntiĢârât-ı Tûs, 1378, s.18 
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Hicri yedinci yüzyıl Ģairleri Moğol saldırılarından etkilenmeyen bölgelerde 

yaĢayan kiĢilerdir. Bu dönemin çok sayıdaki Ģairlerinden bazıları; Sirâcî-y’i Sezgi, 

Nizâmî Ġsfehani, Esîrî Evmânî, Keykavusî Razî, Mevlânâ, Kani’î Tûsî, ZerduĢt 

Behrâm Pejdu, Mecdî Hemger, Irakî, Sa’dî,  Seyf-i Fergânî, Sirâc-ı Kumri, Sultan 

Veled, Humam Tebrizî, Nezzârî-yi Kûhistani ve Emir Huseynî’dir
20

. 

 

Bu dönemde padiĢahlar, Ģairlere ve sanatçılara ilgi göstermemiĢlerdir. 

Dolayısıyla saraylardan himaye görmeyen Ģairler, Ģiirlerinde sultanları övmeye daha 

az yer vermiĢlerdir. Gazel daha fazla ilgi görmüĢ ve daha önce çoğunlukla sevgiliye 

yönelik aĢkın ifadesi olan gazelin konusu da değiĢmiĢtir. Gazel manevi düĢüncenin 

ifade edilmesi için bir uygun bir Ģiir formu olarak görülmeye baĢlamıĢtır. Ġslam 

maneviyatından kaynağını alan tasavvuf anlayıĢının aktarımı içinde uygun bir nazım 

Ģekli olarak kullanılmıĢtır. Bu dönemde Irak üslûbu geliĢmiĢtir. 

 

Hicri sekizinci yüzyıl Moğol hakimiyetinin son bulduğu bir dönemdir. Bu 

yüzyılın ikinci çeyreğinde Ġran üzerindeki hakimiyetlerinin sona ermesiyle beylikler 

dönemi baĢlamıĢtır. Moğol sonrası dönemde kurulan devletler Ģairleri korumuĢ ve 

çoğu zaman bu devletleri yöneten padiĢahlar da Ģiir yazmıĢtır. Divan’ını 

incelediğimiz Abdulmecîd’in yaĢadığı dönemde hüküm süren Celayirliler 

padiĢahlarından ikisi; Sultan Ahmet ve ġeyh Uveys Ģiir yazan padiĢahlara örnek 

olarak gösterilebilir
21

.  

 

Bu dönem Ģairlerinden bazıları Ģunlardır: ġeyh Mahmud ġebisterî, Husrevî 

Dihlevî, Alâuddevle Simnânî, Hasan-i Dihlevî, Evhadî, Bedr-i Çâçî, Emîn-i Belyâni, 

Hâcû-yi Kîrmanî, Rukn-i Sâyin, Ġbn Yemin, Ubeyd-i Zâkânî, Ġmadî Fakih, Selmân-ı 

Sâvecî, Cihan Hatun, Hâfız, ArabĢah, Ġbn Nasuh ve Kemâl-i Hucendî
22

.  

 

                                                 

20
 Safa, İran Edebiyatı Tarihi, s. 95 vd. 

21
 Sâid Nefîsî, Târîh-i Nâzm ve Nesr der İrân ve der Zebân-i Fârsî, KitabfûruĢi Furûği, Tahran, 

1344, s. 225 

22
 Safa, İran Edebiyatı Tarihi, s. 134 vd. 
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1. BİRİNCİ BÖLÜM: ABDULMECİD TEBRİZÎ 

 

1.1. Yaşadığı Dönem 

 

Dönemin Ģairlerini tanıtan DevletĢâh’ın Tezkiretu’Ģ ġu’arâve Emin Ahmed-i 

Râzî’nin Heft Ġklim’i gibi tezkirelerde, Muhammed Alî-yi Terbiyet’in hazırladığı 

DaniĢmendân-ı Azerbeycan ve Azîz-i Devletabadi tarafından hazırlanan Sohenverân-

ı Azerbeycan  gibi yöresel Ģair ve ilim adamlarını tanıtan eserlerde Abdulmecîd 

Tebrizî adına rastlayamadık. 

 

Ayrıca Abdulmecîd’in Ģiirlerini ihtiva eden yazma nüshalarda herhangi bir 

bilgiye ulaĢmamız mümkün olmadı. Bu nüshalardan sadece Arafat’ül AĢıkîn’de 

Abdulmecîd hakkında aĢağıdaki metin yeralmaktadır:  

 “ 

”
23

 

Maalesef burada Ģairi ve Ģiirini taltif eden ifadeler, Abdulmecîd Ebheri ile 

karıĢtırılmaması gerektiği ve Abdulmecîd Tebrizî’nin Ebheri’den çok sonra yaĢamıĢ 

olduğu bilgisi dıĢında bir bilgi yer almamaktadır.  

 

Günümüzde yazılmıĢ edebiyat tarihi kitaplarında da Abdulmecîd Tebrizî adına 

rastlayamadık. Sadece son dönem edebiyat tarihi yazarlarından Said Nefîsî, Târîh-i 

Nazm ve Nesr der Ġrân ve der Zebân-i Fârsî adlı eserde, hicri sekizinci yüzyıl Ģairleri 

ve Ģiiri hakkında bilgi verdikten sonra yalnızca isimlerini andığı bir Ģair listesi 

                                                 

23
 AA 679

a 
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vermiĢtir. Bu Ģairler arasında Abdulmecîd Tebrizî adını zikretmekte fakat hakkında 

bir bilgi vermemektedir
24

. 

 

Bununla beraber Ģiirlerden Ģair ile ilgili bazı bilgilere ulaĢmak mümkündür. 

 

ġairin yaĢadığı dönem ve yaĢını tespit etmemize faydalı olabilecek beyitler: 

 

Terkib-i bendin son bendinde yer alan aĢağıdaki beyitler Ģairin yaĢını tespit 

etmemize yarayacak bilgiler içermektedir. 

 

 

  

 

“Ömrümden elli dört kafile (dönem) geçti. Ben yolun sıkıntılarından ve 

yolculuğun üzüntüsünden gafletteyim. 

Gece ve gündüzüm oyun-eğlence içerisinde tükeniyor. Sakallarım beyazlaşıyor, adım 

kötüye çıkıyor.” 

 

Bu beyitlerden Ģairin Ģiiri söylediği zaman elli dört yaĢında olduğunu ve 

yaĢamından memnun olmadığını anlıyoruz.  

 

ġair kasidelerinde, 757-776(1356-1374) yılları arasında Celayir Devleti’ne 

hükümdarlık eden Sultan Uveys’i metheder ve bazı beyitlerinde ona hitap ederek 

öğüt mahiyetinde Ģiir söyler ki, bu beyitlerden Ģairin Sultan Uveys zamanında 

yaĢadığı sonucunu çıkarabiliriz.   

 

 

 

 

                                                 

24
 Nefîsî, Târîh-i Nazm ve Nesr der İran ve der Zebân-i Fârsî,  s. 225 

25
 Metin, b. 91,92 
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“Ey şah gün görmüş yaşlının sözünün dinle, onu dinlemek şah için utanç olmaz. 

Çokça akıllı insan yazmışlardır ki; dünyayı almak kolay fakat ona hükümdarlık 

etmek zordur. 

Bir anda âlem yok edilebilir fakat yıllar onu sağlamlaştırmaya yetmez.”  

 

ġairin yaĢadığı dönemle ilgili en önemli iĢaret ise bir mesnevisinde Mekke’yi 

ziyaretini ve dönüĢünü anlatırken elli beĢ yaĢında iken bu seyahate baĢladığını 

belirtmesidir.  

 

 
 

 

“Ömrümden elli beĢ yaĢ geçtiği zaman, dünyadan ümidi kestim. 

 

Bu beyitlerin devamında, Mekke’den Fars bölgesine gitmeye niyetlendiğini 

anlatır ve bu sırada zaman olarak 754 yılını zikreder. Yani elli beĢ yaĢında baĢlamıĢ 

olduğu hac ziyaretinden 754 yılında dönmüĢtür. ġairin hacdan aynı yılda dönmüĢ 

olduğunu kabul edersek Ģairin doğum yılını 699 olarak bulabiliriz. ġairin Mekke’de 

bir müddet kaldığını farzedersek bu  tarihi bir iki yıl daha geriye çekmek mümkün 

olabilir. 

 

 
 

 

“Yedi yüz elli dört yılında Ka’be’den Fars bölgesine doğru yola çıktım.” 

 

                                                 

26
 Metin, b. 253-255 

27
 Metin, b. 3857 

28
 Metin, b. 3861 
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 Bu tarihler Celayir sultanı I.Uveys’in saltanat dönemi ile uyumludur. Sultanın 

hicri 757 yılında saltanata geçtiği düĢünüldüğünde, bu tarihlerde Ģair Abdulmecîd 58 

yaĢlarında olmalıdır. Bu yaĢlarda kendi yaĢlılığından bahsetmesi de akla uygundur. 

Dolayısıyla Abdulmecîd Tebrizî, 8./14. yüzyıl Ģairlerindendir diyebiliriz. Yani Fars 

Dili’nin meĢhur Ģairi Hâfız ġîrâzî ile aynı dönemde yaĢamıĢtır. 

 

1.2. Yaşadığı Bölge 

 

Abdulmecîd’in Ģiirlerinden anladığımıza göre Ģair Tebrizli’dir ve yaĢamını hac 

ibadeti sırasında yaptığı yolculuk dıĢında bu Ģehirde geçirmiĢtir. ġair rubai
29

, 

kaside
30

, kıt’a
31

, gazel
32

 ve mesnevilerinde
33

 on bir ayrı yerde Tebriz’in adını anarak 

bu Ģehirden bahseder. ġaire göre Tebriz bir cennet bahçesi gibidir ve adını andığı 

tüm yerlerde övgüyle özelliklerini anlatır. 

 

Divan’daki 10. kıt’a, 162. gazel, 3. mesnevi ve 5. rubai tamamen Tebriz üzerine 

söylenmiĢ Ģiirlerden oluĢmaktadır. Bu Ģiirlerde Ģair Tebriz’in bağlarından, 

bahçelerinden, havasından, suyundan, ırmaklarından, ikliminden ve halkından 

bahseder. ġaire göre, hakkında söylenecek hiçbir sözün onun vasıflarını anlatmaya 

yetmeyecek bir Ģehir olan Tebriz dünyanın en güzel beldesidir. Ona göre ahalisi 

cennet sakinleri gibi mutlu, bağları-bahçeleri Cem’in
34

 bahçeleri gibi, Ġrem’e 

benzeyen, havası Ġsa’nın nefesi gibi can bahĢeden, iklimi ferah ve özellikle bahar 

mevsiminde mutluluk kaynağı olan bir Ģehirdir. 

                                                 

29
 Metin, b. 656 

30
 Metin, b. 4349 

31
 Metin, b. 627 

32
 Metin, b. 2211, 2239, 2320 ve 3589 

33
 Metin, b. 3717, 3721, 3842, 3872, 3879 

34
 Hakkında çok çeĢitli rivayetler olan mitolojik kahraman Ġran padiĢahı Cem ya da CemĢid ve Fars 

edebiyatındaki yeri ile ilgili bilgi için bkz. Muhammed Cafer Yahakki,  Ferheng-i Esâtir ve 

Dâstânvârehâ der Edebiyât-ı Fârsî, Tahran, Ferheng-i Muasır, 1386,  s. 291-294; Nimet Yıldırım, 

Fars Mitoloji Sözlüğü, istanbul, Kabalcı, 2006, s. 204-211; Murtaza Menuçehr, Mekteb-iHâfız, 

Tebriz, ĠntiĢârât-ı Sutûde, 1370, s. 169-180     
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ġair Tebriz’den uzak kaldığı zaman tekrar kavuĢma iĢtiyakını Ģiirlerinde dile 

getirir. Tebriz’den vatanı olarak bahseder ve ayrı kaldığı dönemde mutsuz olduğunu, 

oradaki arkadaĢlarıyla buluĢma isteğini anlatır. Vatan özleminden bahsettiği Ģiirlerini 

ġiraz’da yazdığı anlaĢılan Ģairin Hicaz’dan dönüĢünde bu Ģehirde bir müddet kaldığı 

anlaĢılmaktadır. 

 

 
 

 

“ Şiraz bölgesinde kederlendim ya Rab! Beni selametle Tebriz’e ulaştır” 

 

Ayrıca aĢağıdaki gazelde Ģair yine vatanına ve doğum yerine özlemini anlatır ki, 

bu gazelden Ģairin Tebriz doğumlu olduğu anlaĢılmaktadır.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“Her ne kadar ġiraz bölgesi cennet misaliyse de, benim istek ve arzum doğum 

yerimedir. 

Gönül kuĢunun bahçeleri ve sarayları kutsal bir yerde de olsa, yine de vatana doğru 

kanat açar. 

Bazı zaman kadeh gibi, yürek kanımı dökerek gülerim, bazen mum gibi yanıp 

eriyerek ağlarım.  

Bağ ve düğüm arasında kaldım, bilmiyorum bu iniĢten nasıl yukarı doğru kurtulayım. 

                                                 

35
 Metin, b. 4349 

36
 Metin, b. 2314-2320 
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Bu Ģehirlerde sıkıldım Allah’ım, beni bir an önce selametle kendi Ģehrime ulaĢtır. 

Bunu arzulamaktan bıktım ki, bu ülkeden tekrar kendi ikametgâhıma döneceğim. 

Büyük Ģehir Tebriz’e doğru yola çıktım, ġiraz’ın Allahu Ekber kapısına vardım.” 

 

1.3. Etkilendiği Şairler 

 

Abdulmecîd, kendisinden önce yaĢamıĢ olan bazı Ģairlerin Ģiirlerinden tazmin 

yaparak kendi Ģiirlerinde kullanmıĢtır. Tazmin yaptığı Ģairlerin bazılarının adını 

anmıĢ Unsûri'nin ise adını anmamıĢtır.  

1.3.1. Zahîri Fâryâbî (ö. 598/1203) 

 

Zahîrüddin Ebu’l-Fazl Tâhir b.Muhammed-i Fâryâbî, Ģairin hem Ģiirini övdüğü 

hemde Ģiirinden tazmin yaptığı bir Ģairdir. 

 

 

  

 Abdulmecîd Divanı’nda yer alan yukarıdaki beyitlerin ikincisi Zahîrüddin 

Fâryâbî’nin, 

 

 

matlalı gazelindeki bir beyittir. 

 

Fâryâbî’den tazmin edilen diğer bir beyit ise Ģudur: 

 

 

Bu beyitlerden ikincisi de Fâryâbî’nin  

                                                 

37
 Metin, b. 711 

38
 Zâhireddîn Faryâbî, Dîvân, haz. Emîr Hüseyin Yazgerdî, Tahran, Katre, 1381, s.167 

39
 Metin, b. 304 
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matlalı gazelinden bir beyittir. 

1.3.2. Unsûrî (ö. 431/1040) 

 

Unsûrî, Abdulmecîd Tebrizî’nin adını anmadan Ģiirinden tazmin yaptığı bir 

Ģairdir. AĢağıdaki beyitlerde Unsûrî’nin bir beytinin
41

 mısralarının her biri 

Abdulmecîd tarafından beyitlerin ikinci mısrası olarak kullanılmıĢtır. 

 

 

 

 

1.3.3. Enverî ( ö:583/1187) 

 

ġair, Evhaduddîn Muhammed b. Muhammed Enverî’nin Ģiirini benzersiz 

olarak tanımlar, ona göre sanatsever bir sultan (Sultan Uveys) baĢa geçtiği için artık 

Enverî gibi Ģiir söyleyen Ģairler ortaya çıkacaktır. 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 

40
Zahireddin Faryabi, Dîvân, Haz. Emir Hüseyin Yazgerdi, Tahran, Katre, 1381, s.167 

41
 Unsûrî Belhî, Dîvân, Haz. Muhammed Debir Siyâkî, Tahran, Kitaphane-i Senâyî, 1363, b. 903 

42
 Metin, b. 260 

43
 Metin, b. 748 - 752 
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1.3.4. Hâfız (Ö. 791/1388 ) 

 

Hâfız ġirazî, Fars gazelinin ünlü Ģairi, Abdulmecîd Tebrizî ile aynı dönemde 

yaĢamıĢtır. Hâfız’ın ölüm yılını kaynaklar genellikle hicri 791 olarak vermektedir
44

. 

Hâfız’ın kesin olmamakla birlikte altmıĢ beĢ yıl yaĢadığı ve 726 yılı civarında 

doğduğu tahmin edilmektedir
45

. Buna göre Abdulmecîd, Hâfız’dan daha önce 

doğmuĢtur. ġiirlerinden anlaĢıldığına göre Abdulmecîd 754 yılı dolaylarında Hicaz 

dönüĢü ġiraz’a uğramıĢ ve bir müddet burada kalmıĢtır. Özellikle Tebriz’e olan 

özlemini dile getirdiği Ģiirlerinin bir kısmını burada yazdığı anlaĢılmaktadır. Büyük 

ihtimalle Abdulmecîd ve Hâfızburada görüĢmüĢlerdir. Abdulmecîd ve Hâfız’ın 

aĢağıda gösterileceği gibi ortak kullandıkları mısralar olduğundan birinin diğerinden 

alıntı yaptığı kesindir.Abdulmecîd, Hâfız’dan daha yaĢlı olduğundan büyük ihtimalle 

Hâfız, Abdulmecîd’den iktibas yapmıĢtır. 

 

Abdulmecîd’in; 

 

 

matlalı gazelinde bulunan aĢağıdaki beyitlerdeki ikinci mısralar  

 

 

 

Hâfız’ın bir gazelinin matla beytini oluĢturmaktadır.  

 

 

 

                                                 

44
 Hâfız ġîrâzî, Dîvân, Çev. Abdulbaki Gölpınarlı, Ġstanbul, Milli Eğitim Bakanlığı Yayınları, 1992, 

s.VI 

45
 Hâfız ġîrâzî, Dîvân, haz. Teymûr Burhan, Tehran, ĠntiĢârât-ı Senâyî, 1374, s.3 

46
 Metin, b. 1550 

47
 Metin, b. 1555-1556 

48
 Metin, b. 1638 
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Abdulmecîd Tebrizî’nin yukarıdaki beytindeki  “ne göz önündesin ne de 

bakıĢtan uzaksın” ifadesi Hâfız’ın aĢağıdaki beytinde “hem göz önündesin hem de 

bakıĢtan uzaktasın” Ģeklinde geçer.  

 

 

 

 

 

                                                 

49
 Hâfız-ı ġîrâzî, Dîvân, s. 303 
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2. İKİNCİ BÖLÜM: ABDULMECİD TEBRİZÎ DİVANI’NIN 

İNCELENMESİ 

 

2.1. Abdulmecîd Tebrizî’nin Şiirlerinin Bulunduğu Yazma 

Eserlerin Tanıtımı 

 

1.“A” NÜSHASI (Millet Kütüphanesi) 

 

Ġstanbul Millet Kütüphanesi, AEfrs 926 numara ile müstakil bir eser olarak 

kayıtlı olan nüshada Abdulmecîd’e ait Divan yer almaktadır. 136 varak olan kitap 

17st. ve 150x90mm (110x71mm) boyutlarındadır. ġairin yazdığı tüm nazım 

Ģekillerini kapsayan tek eser budur. Bu Divan’da;  terkib-i bend, kaside, kıt’a, gazel 

mesnevi ve rubai türlerinde Ģiirleri vardır. Nüshada toplam 386 adet Ģiir vardır ve 

bunların 1’i terkib-i bend, 21’i kaside, 22’si kıt’a, 286’i gazel, 8’i mesnevi ve 48’i de 

rubai türlerindedir.    

 

 

matla beyti   

 

 
 

 
 

 

olan terkib-i bend ile baĢlayan Divan; 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

rubaisi ile bitmektedir. 

 

Bu nüshada maalesef bir istinsah kaydı bulunmamaktadır. 
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2.“S” NÜSHASI (Süleymaniye Kütüphanesi-Halet Efendi) 

 

Süleymaniye Kütüphanesi’nde Halet Efendi 698 numara ile kayıtlı olan 

mecmuada altı divan vardır. Abdulmecîd’e ait divan, bu  mecmuanın 1b-129a 

sayfalarında yer almaktadır. Ġstinsah tarihi H.950/1543 olan mecmuada, 

Abdulmecîd’in Ģiirleri ile birlikte aĢağıda listesi verilen Ģairlere ait Ģiirler yer 

almaktadır.   

 

 1
b
-129

a 
    : Dîvân-ı Abdulmecîd 

 130
a
-251

a 
: Dîvân-ı Cemalettin Ebu Ġshak 

 251
b
-265

a
: Gazeliyât-ı Bâyezid 

 265
b
-310

a 
: Divân-ı Veziri 

 310
a
-343

b 
: Divân-ı Mevlana Bülbül 

 343
b
-375

a
 : Dîvân-ı Mu’izzi 

 

Bu nüshada 303 gazel, 5 mesnevi ve 54 rubai olmak üzere toplam 362 Ģiir yer 

almaktadır. Bunlardan 63 gazel ve 13 rubai “A” nüshasında yer almamaktadır. 

ġiirler; gazeller, rubailer ve mesneviler  sırası ile ve herhangi bir alfabetik tertip 

düzeni olmaksızın istinsah edilmiĢtir.  

 

Matla beyti; 

 
  

olan gazel ile baĢlamakta ve son beyti; 

 
  

olan mesnevi ile bitmektedir.  

  

3.“Ü” NÜSHASI (Ġstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi) 

 

Ġstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi,  FY 485 numara ile kayıtlı 

olan mecmuanın 74
a
-154

b
 arasındaki sayfalar Abdulmecîd’e ait Ģiirleri 

kapsamaktadır. Her ne kadar “Dîvân-ı Gazaliyat-ı Abdulmecîd Tebrizî” ser levhası 
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ile istinsah edilmiĢse de, gazellerin yanısıra rubaileri ve mesnevileri de bu nüshada 

yer almaktadır. 

 

Nüsha; ilk beyti;  

olan gazel ile baĢlamakta ve sonu; 

 

olan rubai ile bitmektedir. 

 

Ahmed AteĢ bu eseri “Ġstanbul Kütüphanelerinde Farsça Manzum Eserler I: 

Üniversite ve Nuruosmaniye Kütüphaneleri” adlı eserinde tanıtmıĢ ve zamanları 

tespit edilemeyen Ģairler baĢlığı altında sınıflandırmıĢtır.
50

 Ayrıca o “Hicri VI.-

VIII.(XII.-XIV) Asırlarda Anadolu’da Farsça Eserler” adlı eserinde Süleymaniye 

Kütüphanesi’nde Ayasofya 1670 numara ile kayıtlı olan “Anîs al-Halva va Calîs as-

Salva” adlı mecmuadaki Ģairlerin isimlerini sıralarken Macid (Abdulmacid)
51

 adını 

anmaktadır. Büyük ihtimalle burada zikrettiği Macid ile diğer eserinde geçen 

Abdulmecîd’in aynı Ģair olduğunun farkında değildir. 

 

Nüsha, 14,4x23,8 (8,4x17) cm ebatlarında ve 19 satırlı nestalik yazı ile 

yazılmıĢtır. 183 varak olan nüsha, Ġstanbul’da 1307/1889yılında Mirza Ağa Han 

Kirmani tarafından istinsah edilmiĢtir. 

 

Nüshada yer alan Ģiirler Ģunlardır: 

 1
b
-36

a
      : Dîvân-ı Humam Tebrizî 

 37
b
-72

b
-  : Dîvân-ı Atamelik Cüveyni 

 74
a
-154

b 
: Dîvân-ı Gazaliyat-ı Abdulmecîd Tebrizî 

 155
a
-183

a
 : Dîvân-ı Hace Mesud Horasani 

                                                 

50
 Ahmed AteĢ, İstanbul Kütüphanelerinde Farsça Manzum Eserler I: Üniversite ve 

Nuruosmaniye Kütüphaneleri, Ġstanbul, Ġstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi, 1968, s.535 

51
 Ahmed AteĢ, “Hicri VI.-VIII.(XII.-XIV) Asırlarda Anadolu’da Farsça Eserler”,Türkiyat 

Mecmuası, c. VII-VIII, Ġstanbul,  1945, s.128-131 



 

18 

 

 

Bu nüsha “S” nüshasından sonra istinsah edilmiĢtir ve Ģiirlerin sayısı ve türleri 

“S” nüshası ile aynıdır. Nüshada bulunan sadece bir gazel “S” nüshasında yer 

almamaktadır. Ayrıca “A” nüshası ile çok fazla nüsha farkı olmasına rağmen bu iki 

nüsha arasındaki nüsha farkları neredeyse yok denecek kadar azdır. Öyle ki eksik ve 

fazla olan beyitler her iki nüshada aynıdır. Birkaç yerde “S” nüshasında eksik olan 

beyitler, bu nüshada da yer almamaktadır. Örneğin; 

 
  

 

ile baĢlayan gazel her iki nüshada da eksik ve sadece son iki beyti yer almaktadır.     

(A 64
a
, S 40

a
, Ü 96

a
) 

veya; 

 
  

beyti ile baĢlayan gazelin sadece ilk iki beyti her iki nüshada yer almakta ve gazelin 

diğer kısımları yer almamaktadır. (A 60
a
, S 26

b
, Ü 104

a
) 

 

Ya da; son beyti 

 
  

olan gazel, sadece bu iki nüshada yer almaktadır ve gazelin ilk beyti her iki nüshada 

da eksiktir. (S 27
a
, Ü 114

b
) 

 

 Sonuç olarak; 

 Her iki nüshada aynı Ģiirler vardır. 

 Diğer nüshalarda bulunmayan Ģiirler bu iki nüshada ortaktır. 

 Nüsha farkları çok azdır. 

 Eksik ve fazla olan beyitler her iki nüshada ortaktır. 

 

Bu verilerinden hareketle “Ü” nüshasının daha erken dönemde yazılan “S” 

nüshasından veya ikisinin üçüncü bir nüshadan istinsah edildiği söylenebilir. Ġki 

nüsha arasındaki tek önemli fark Yazma Eserler Kütüphanesi’nde bulunan “Ü” 
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nüshasında gazellerin ve rubailerin Süleymaniye  Kütüphanesi’nde bulunan “S” 

nüshasının aksine, kafiyelerine göre tertip edilmiĢ olmasıdır.  

 

4.“SA” NÜSHASI (Süleymaniye Kütüphanesi-Ayasofya) 

 

Süleymaniye Kütüphanesi’nde, Ayasofya 1670 numara ile kayıtlı olan “Anîs 

al-Halva va Calîs as-Salva” adlı mecmuada Abdulmecîd’in Ģiirleri yer almaktadır. 

Hicri 8. yüzyıla ait olan ve Musâfir b. NâĢir tarafından istinsah edilen bu mecmuada 

Abdulmecîd ve sayıları 80’i bulan Ģaire ait Ģiirler bulunmaktadır. Bu nüshada 

Abdulmecîd’in 11 adet gazeli vardır ve bu Ģiirler mecmuanın 306
a
-311

a
 arasındaki 

varaklarda yer almaktadır. 

 

Gazeller: 

“ ” levhası ile baĢlamaktadır. 

Nüsha kahverengi ve Ģemseli bir cilt içinde 406 varak 9.5x20.5 (7x17.5) cm 

ebatlarındadır. Öküz dili Ģeklinde 17-19 satırlı talik hat ile istinsah edilmiĢtir. Eserin, 

2. ve 3. varağında iki levha vardır ve bunlardan birinde eserin adı yazılıdır.
52

 

 

Bu nüshada bulunan; 

 

matlalı bir gazel diğer nüshalarda bulunmamaktadır. 

 

5.“M” NÜSHASI (Ayetullah al-Uzma Mar’aĢî Necefî Kütüphanesi-Mûnis’ul  

UĢĢâk) 

 

Mûnis’ul  UĢĢâk,  Hicri 860/1456 yılında yazılmıĢ olan Ģiir mecmuasıdır. 

Süleyman Konevi tarafından istinsah edilmiĢ ve yazıldığı döneme kadar yazılmıĢ 

olan gazelleri kapsamaktadır. Eser, 5712 kayıt numarası ile Ayetullah al-Uzma 

                                                 

52
 AteĢ, “Hicri VI.-VIII.(XII.-XIV) Asırlarda Anadolu’da Farsça Eserler”,Türkiyat Mecmuası, c. 

VII-VIII,s.128-131 

53
 Metin, b. 2191 



 

20 

 

Mar’aĢî Necefî Kütüphanesi’nde bulunmaktadır. Abdulmecîd’e ait gazeller bu 

mecmuanın muhtelif sayfalarında “عبدالمجيد فرمايد” baĢlığı ile yer almaktadır. Bu 

nüshada Ģairimize ait toplam 33 adet gazel yer almaktadır. Gazellerden 27’si “A” 

nüshası ile ortak iken, 6 adedi “A” nüshasında yer almamaktadır. Bu 6 gazelden 3 

tanesi ise “S” ve “Ü” nüshalarında da yer almamaktadır. AĢağıda matla beyitleri 

verilen üç gazel bu mecmua dıĢında hiçbir nüshada bulunmamaktadır. 

 

6.“K” NÜSHASI (Cambridge Üniversitesi Kütüphanesi) 

 

Hicri 827/1424 yılına ait “Mecmua-i Letafet ve Manzume-i Zerafet” adlı Ģiir 

mecmuası olan bu nüshada Abdulmecîd’e ait Ģiirler de mevcuttur. Mahmut ġah 

Nakib tarafından derlenen ve ġiraz’da istinsah edilen  mecmua, 80’den fazla Ģairin 

Ģiirlerini kapsamaktadır. Mecmuayı Edward Browne, 1910 yılında Ġstanbul’da 

Abdurrahman adlı birinden on üç Ġngiliz Paundu vererek satın almıĢ ve daha sonra  

nüsha  Cambridge Üniversitesi Kütüphanesi’ne verilmiĢtir.
57

 Bu nüshanın mikrofilmi 

Tahran Üniversitesi Kütüphanesi’nde 843 numara ile bulunmaktadır. 

 

baĢlığı ile 333 ”امير عبدالمجيد فرمايد رحمه الله عليه“ 
a 
- 335

a
 sayfaları arasında Abdulmecîd’in 

dokuz gazeli vardır.   

 

 

 

                                                 

54
 Metin, b. 3158 

55
 Metin, b. 3413 

56
 Metin, b. 1109 

57
 Bu mecmua ve içerdiği Ģiirler hakkında ayrıntılı bilgi için Cevad BeĢeri’nin makalesine (Cevâd 

BeĢerî, “Mecmua-i Letâfet ve Manzûme-i Zerâfet (Cong-i Mahmûd ġâh Nakîb)”, Nusha-Pejûhî, y. 

1385/2006 sa. III, s. 526-597) bakılabilir. 
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7.“O” NÜSHASI (Oxford’da Boudlian Kütüphanesi) 

 

Bu nüsha, Oxford’da Boudlian Kütüphanesi’nde bulunan bir Ģiir 

mecmuasıdır. Abdulmecîd’e ait Ģiirler mecmuanın 499
b
-501

b
 varakları arasında yer 

almaktadır. Burada bulunan altı gazelin tümü “A”, “S” ve “Ü” nüshalarında yer 

almaktadır. Mecmua 839/1436 yılında istinsah edilmiĢtir. 

 

8.“AA” NÜSHASI (Kitâbhâne-i Millî-i Melik Kütüphanesi -Arafat’ül-

AĢıkîn) 

 

Arafat’ül-AĢıkîn, Takıyyüddîn-i Evhadî'nin (ö. 1042/1633 sonra) Farsça Ģuarâ 

tezkiresidir. Eser 1615 yılında tamamlanmıĢtır. El yazması Kitâbhâne-i Millî-i Melik 

Kütüphanesi’nde 5324 numara ile kayıtlı olan tezkire 3300’den fazla Ģairin Ģiirlerine 

yer vermektedir. Diğer üç nüsha Âsafiyye, Bankipûr ve Lindesiena kütüphanelerinde 

bulunmaktadır
58

. Abdulmecîd’e ait Ģiirleri bu tezkirenin 679. varağında yer 

almaktadır. 

 

Bu eser Miras-ı Mektup  yayınevi tarafından sekiz cilt, Esatir yayınevi 

tarafından yedi cilt olarak Ġran’da yayınlanmıĢtır
59

. 

 

9.“B” NÜSHASI (British Museum Kütüphanesi) 

 

Hicri 813 yılında istinsah edilen mecmua, British Museum Kütüphanesi’nde 

Add.27,261 numara ile kayıtlıdır. Bu mecmuanın 252
a 

varağının haĢiyesinde 

Abdulmecîd’e ait bir gazel bulunmaktadır.
60

 

                                                 

58
 Adnan Karaismailoğlu, “Arafat’ül-AĢıkîn”, DİA, c.III, s.263  

59
 Bkz. Takıyyüddîn-i Evhadî, Arafat’ül-Aşıkîn, haz. Zebîhullâh Sahibkârî, Tahran, Mirâs-ı Mektûp, 

1389; A.e., haz.Seyyid Muhsin Naci Nasrabadi, Tahran, Esatir, 1389  

60
 Timur’un torunu Mirza Ġskender için intinsah edilen bu mecmua hakkında bilgi için Charles Rieu 

tarafından hazırlanan ve British Museum’daki el yazmaları tanıtan kataloga (Charles Rieu, 

CatalogueofthePersianmanuscripts intheBritishMuseum, Londra, BritishMuseum, 1966 s. 868 ve 

sonrası) bakılabilir. 
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10.“T” NÜSHASI (Meclis-i Sena Kütüphanesi) 

 

Tahran’da Meclis-i Sena Kütüphanesi 517 numara ile kayıtlı olan eser 

925/1519 yılında istinsah edilmiĢtir. Abdulmecîd’in bir gazeli eserin 262
a 

sayfasında 

yer almaktadır. 

 

11.“SC” NÜSHASI (Süleymaniye Kütüphanesi-Çelebi Abdullah) 

Süleymaniye Kütüphanesi’de Çelebi Abdullah 280 numara ile kayıtlı olan 

eserde Abdulmecîde ait üç gazel ve bir adet de diğer nüshalarda yer almayan rubai 

bulunmaktadır. Bu Ģiirler nüshanın 36
a
– 36

b
 sayfalarında yer almaktadır. 

Abdulmecîd’e ait Ģiirler tespit edebildiğimiz kadarıyla 11 nüshada 

bulunmaktadır. Bunların içerisinde en fazla Ģiir içeren nüsha, Millet Kütüphanesi’nde 

bulunan A  nüshasıdır. Bu nüshada toplam 386 adet Ģiir vardır. Burada bulunan 

terkib-i bend, kıt’a ve kasideler diğer nüshaların hiçbirinde yer almamaktadır. 

Mesnevi ve rubailer ise bu nüsha ile birlikte S nüshası ve Ü nüshasında yer 

almaktadır. Bunların yanı sıra SC nüshasında bir rubai yer almakta ve bu rubai diğer 

nüshaların hiçbirinde yer almamaktadır
61

. Tüm nüshalarda ortak olan nazım Ģekli ise 

gazeldir. Gazeller farklı sayılarda olmak üzere tüm nüshalarda bulunmaktadır. 

 
NÜSHA TERKĠB-Ġ BEND KASĠDE KIT'A GAZEL MESNEVĠ RUBAĠ TOPLAM 

1 A 1 21 22 286 8 48 386 

2 S 

   

303 5 54 362 

3 Ü 

   

304 4 54 362 

4 SA 

   

11 

  

11 

5 M 

   

33 

  

33 

6 K 

   

9 

  

9 

7 O 

   

6 

  

6 

8 AA 

   

7 

  

7 

9 B 

   

1 

  

1 

10 T 

   

1 

  

1 

11 SC 

   

3 

 

1 4 

         Toplam 1 21 22 352 9 62 467 
Tablo 1: Nüshalarda yer alan şiirler tablosu 

                                                 

61
SC 36

b
, metin, b. 4327, 4328 
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En az Ģiir içeren nüshalar birer gazel bulunan B ve T nüshalarıdır. AĢağıdaki 

tabloda nüshalardaki nazım türlerinin beyit sayıları oranları  ve toplam beyit sayısı 

içerisindaki oranları verilmektedir. 

Tablo 2: Nüshalardaki beyitler tablosu 

 

2.2. Yazma Nüshanın Dil ve İmla Özellikleri 

 

Ġmla özellikleri, nazım Ģekillerinin tümünü kapsayan “A” nüshasına ait 

örneklerden seçilmiĢtir. 

 

1. Bütün (  ) ve (  ) harfleri tek noktalı olarak yazılmıĢtır. 

Örn: , yazmada nüshada  Ģeklinde
62

,  

,  Ģeklinde yazılmıĢtır.
63

 

 

 

 

                                                 

62
 A 6

a
  b. 5 

63
 A 9

b
  b. 14 

N
Ü

S
H

A
 TERKĠB-i 

BEND 
KASĠDE KIT'A MESNEVĠ GAZEL RUBAĠ TOPLAM 

Beyit 

Sayısı Oranı 

Beyit 

Sayısı Oranı 

Beyit 

Sayısı Oranı 

Beyit 

Sayısı Oranı 

Beyit 

Sayısı Oranı 

Beyit 

Sayısı Oranı 

Beyit 

Sayısı Oranı 

A 98 100% 667 100% 195 100% 547 97,9% 2213 80,3% 96 78,0% 3816 87,4% 

S             311 55,6% 2389 86,7% 107 87,0% 2807 64,3% 

Ü             299 53,5% 2398 87,0% 107 87,0% 2804 64,2% 

SA                 96 3,5%     96 2,2% 

M                 261 9,5%     261 6,0% 

K                 66 2,4%     66 1,5% 

O                 49 1,8%     49 1,1% 

AA                 20 0,7%     20 0,5% 

B                 7 0,3%     7 0,2% 

T                 6 0,2%     6 0,1% 

SC                 23 0,8% 2 1,6% 25 0,6% 
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2. Bütün (  ) harfleri serkecsiz (  ) Ģeklinde  yazılmıĢtır. 

Örn:   ( )
64

 

 .edatı isme bitiĢik olarak yazılmıĢtır ( به ) .3

Örn: به رحمت    Ģeklinde yazılmıĢtır.
65

 

 

4. Di-li geçmiĢ zaman fiillerinin baĢına bazen ( ب ) harfi getirilmiĢtir. 

(برفت آن هوا و هوس از سرم ) 
66

 

 

 .edatı isme bitiĢik yazılmıĢtır ( را ) .5

Örn: ( رويان را ماه  ),   Ģeklinde yazılmıĢtır.
67

 

 

6. Ha-yı gayri melfuzile biten kelimelerin sonuna çoğul eki ( ها ) geldiğinde 

kelimenin sonundaki ( ه ) atılmıĢtır. 

Örn: (  ) kelimesi  çoğul yapıldığında  مژدها Ģeklinde yazılmıĢtır.68 

  

 

 .soru zarfı çoğu zaman önüne geldiği kelimeye bitiĢik yazılmıĢtır ( چه ) .7

Örn: چه کنم,  Ģeklinde yazılmıĢtır.
69

 

 

 

                                                 

64
 A 6

a
  b. 12  

65
 A 6

a
  b. 8 

66
 A 128

b
 b. 5 

67
 A 12

a 
 b. 3 

68
 A 5

a
  b. 10 

69
 A 47

a b 
b. 3 
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8. (  ) anlamında bazen (  ) kullanılmıĢtır. 

(  )70

 .harflerinin altına üç nokta konulmuĢtur (س) .9

Örn:  ( )
71

 

10. Fiil çekimlerinde ( مي ) bazen bitiĢik bazen de ayrı yazılmıĢtır. 

Örn:  ( مي شود )
72

 

 

 Ģeklinde ( بد ) harfi düĢürülmüĢ ve ( و ) fiilinin mazi çekiminde bazen ( بودن ) .11

kullanılmıĢtır.
73

 

Örn: 

 

.Ģeklinde yazılmıĢtır ( ذ ) harfi bazen noktalı olarak ( د ) .12
74

 

Örn:  

 

 .fiili genel olarak elifsiz ve sonuna geldiği kelimeye bitiĢik yazılmıĢtır ( است ) .13

Örn:  (  )
75

 

14. Elif-i memdude ile biten kelimelerin izafesi ( ء ) ile yapılmıĢtır. 

Örn: ( عطا ) ve ( فضا ) kelimelerinin izefesi ( ء ) ile yapılmıĢtır.
76

 

 

                                                 

70
 Metin,  b. 3939 

71
 A 42

a
 b. 6 

72
 A 37

b
 b. 10 

73
 Metin, b. 3266 

74
 A 85

b
 b. 2 

75
 A 53

a
 b. 12 

76
 A 7

a
  b. 14 
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15. GeniĢ zaman eki olarak bazen ( همي ) kullanılmıĢtır. 

Örn:  , (  )
77

 

 

16. Bazı arapça kelimeler ta-yı mudevvere ile yazılmıĢtır. 

Örn: ةصلا ةزکا ,  

 

 .olumsuzluk eki önüne geldiği isim ile bitiĢik olarak yazılmıĢtır ( نه )  .17

 

(  )
78

 

 

2.3. Tenkidli Metin Oluşturulurken Takip Edilen Yol 

 

Yazma nüshalar arasından, tüm nazım Ģekillerini içerdiği için Millet Kütüphanesi 

nüshası esas alınıp tüm nüshalar karĢılaĢtırılarak metin oluĢturulmuĢtur. Nüsha 

farkları dipnotlarda gösterilmiĢ ve metinde tercih edilen ibare dipnotta önce 

yazılmıĢtır. Aynı ibareyi içeren nüshalar arasına (،) iĢareti konmuĢtur. 

 

Metin, Farsça’nın günümüzdeki imla kuralları esas alınarak hazırlanmıĢtır. ( است ) 

fiili sonrasında geldiği kelimeden ayrı ve ( ا ) ile yazılmıĢtır. 

 

Bazı yerlerde okumayı kolaylaĢtırmak için harekelendirme yapılmıĢ ve izafet 

kesreleri konulmuĢtur. ġiirlerdeki Arapça beyitler harekelendirilmiĢtir. 

 

Yazma nüshalarda yer almayan ve tarafımızdan eklenen kelimeler köĢeli parentez 

([  ]) içerisine alınmıĢtır. 

 

                                                 

77
 A 51

b
 b. 8 

78
 A 34

a
 b. 10 
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ġiir içerisinde geçen Kur’an ayetlerinden yapılan alıntılar parentez   « »  

içerisinde gösterilmiĢtir, bu ayetler dipnotlarda gösterilmemiĢ fakat metin sonunda 

ayet fihristi çıkarılarak tüm Kur’an ayetleri ve geçtikleri yerlere iĢaret edilmiĢtir. 

 

OluĢturulan metinde Ģiirler kafiyelerine göre dizilmiĢtir. Yazma nüshalarda Ģiirler 

için herhangi bir baĢlık ve numaralandırma kullanılmamıĢ ve  gibi وله ايضا  ,وله , ايضا له

ibarelerden sonra Ģiirler yazılmıĢtır. Tenkidli metinde Ģiirlere her nazım Ģekli için 

ayrı ayrı olmak üzere numara verilmiĢtir. Fakat beyit numaraları verilirken numaralar 

müteselsil bir Ģekilde birbirini takip etmiĢtir. Bu beyit numaraları metnin sağ 

tarafında gösterilmiĢtir. 

 

ġiirlerin ilk beyitlerinin sağ tarafına Ģiirin bulunduğu yazma nüshası ve 

nüshalardaki varak numaraları verilmiĢtir. 

 

ġiirlerin vezni çıkarılmıĢ ve her Ģiirin numarasından sonra vezni yazılmıĢtır. 

 

2.4. Divan’da Kullanılan Sanatlardan Örnekler 

 

1.Cinas (جناس) 

 

Cinas, anlamı aynı olmayan fakat lafızları aynı olan kelimelerin bir arada 

kullanılmasıdır
79

. Kelimeler arasında dört yönden benzerlik bulunabilir. Bunlar 

harflerin nev’i (hangi harf olduğu), sayısı, hey’eti (harekesi) ve düzeni; yani sırasıdır. 

Kelimeyi oluĢturan harfler arasında bu yönlerin tümü açısından benzerlik varsa tam 

cinas, eğer cinası oluĢturan kelimelerin sayısı farklı diğer üç yön aynı ise eksik cinas 

meydana gelir
80

. 

 

                                                 

79
 Tahir Olgun, Edebiyat Lüğatı, haz.Kemal Edip Kürkçüoğlu,Ġstanbul, Enderun Kitapevi, 1994, 

s.313 

80
 M.Kaya Bilgegil, Edebiyat Bilgi ve Teorileri, Ġstanbul, Enderun Kitapevi, 1989, s.315  



 

28 

 

 

 

 

 

 

 

Beyitlerde sırası ile; 

 روان – روان

 انتباه – تباه

 يار – اغيار

 ملُ -  گل

 عتاب – تاب

 .kelimeleriarasında cinas vardır  جود – وجود

 

2.ĠĢtikâk (اشتقاق) 

 

Aynı kökten türeyen kelimelerin bir arada kullanılması sanatıdır
87

. Cinas 

çeĢidi olarak da sınıflandırılır
88

. 

  

                                                 

81
 Metin, b. 34 

82
 Metin, b. 93 

83
 Metin, b. 3265 

84
 Metin, b. 2936 

85
 Metin, b. 969 

86
 Metin, b. 40 

87
 Muallim Naci, EdebiyatTerimleri, haz.A.Yekta Saraç, Ġstanbul, Gökkubbe Yayınları, 2004, s.50 

88
 Celâleddîn Hûmâyî, Fünûn-i Belâğat ve Sena’t-i Edebi, Kum, Müessese-i NeĢr-i Humâ, 1373, 

s.61 

89
 Metin, b. 615 
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Ġlk beyitte  مؤيّد ve تأييد kelimeleri, ikinci beyitte  ve  kelimeleri, 

üçüncü beyitte  ve  kelimeleri, dördüncü beyitte  ve  kelimeleri son 

beyitte aynı kökden türeyen  ve kelimeleri bir arada kullanılarak iĢtikak 

yapılmıĢtır. 

 

3.Tezâd (تضاد) 

 

Birbirine zıt kelimelerin beraber kullanılmasına denir. Anlam bakımından zıt 

olan kelimeler aynı cins (isim-isim, fiil-fiil) veya farklı cinslerden olabilir. Zıtlıklar 

kelimelerin gerçek anlamlarında olabileceği gibi mecazî anlamlarında da olabilir.
94

 

 

 

Ġlk beyitte آشنايي–بيگانه ikinci beyitte جهنّم – جنّت ve son beyitte de شيرين -  تلخgibi 

birbirlerine zıt kelimeler kullanılmıĢtır.  

 

                                                 

90
 Metin, b. 3151 

91
 Metin, b. 3394 

92
 Metin, b. 2498 

93
 Metin, b. 1488 

94
 A.Yekta Saraç, Klasik Edebiyat Bilgisi, Ġstanbul, Gökkubbe Yayınları, 2010, s.163 

95
 Metin, b. 17109 

96
 Metin, b. 1002 

97
 Metin, b. 3612 
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4.Telmî’ (تلميع) 

 

Telmî’, beyitteki mısraları farklı dillerde yazma sanatına denir. Çok sayıda 

olmasa da Ģair aynı beyitte Arapça ve Farsça mısralar kullanarak telmî’ 

yapmıĢtır.Ayrıca iki beyitte de mısralardan biri Farsça diğeri de o dönemin Farsça 

lehçelerinden olan Azerice dillinde yazılarak telmî’ yapılmıĢtır. 

 

 

 

5.Sual ve Cevap (سوال و جواب) 

ġair kendisi ile karĢısında bir muhattabı varmıĢ gibi, aralarında konuĢma 

Ģeklinde geçen beyitler söylemiĢtir. 

 

 

                                                 

98
 Metin, b. 1081 

99
 Metin, b. 3361 

100
 Metin, b. 3362 

101
 Metin, b. 4085 

102
 Metin, b. 1461, 1462 

103
 Metin, b. 1143, 1144 

104
 Metin, b. 1411 
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6.Tazmin ( مينتض ) 

 

Diğer bir Ģairin mısrasını ya da beytini kullanma sanatına denir. AĢağıdaki 

beyitlerde Ģair Unsûrî’nin bir beytinin mısralarının her birini farklı bir beyitte 

kullanarak tazmin yapmıĢtır.  

 

Unsûrî’nin tazmin edilen beyti Ģöyledir: 

 

7.Leffü NeĢr (لف و نشر) 

 

Bir ibarede iki veya daha fazla Ģey zikredildikten sonra onların her biri ile 

iliĢkili Ģeyleri zikretmektir
106

. 

 

 

Bu beyitte önce  گوش (kulak) ve چشم (göz)  daha sonra da bunlarla iliĢkili 

olarak سميع(iĢitme) ve بصير (görme) zikredilerek leff-ü neĢr sanatı yapılmıĢtır. 

 

8.Tecâhül-i Ârif (تجاهل عارف) 

 

Bilinen bir Ģeyi bilmiyormuĢ gibi sorma, bilmezden gelme sanatına denir. 

Abdulmecîd Ģiirlerinde birçok defa bu sanatı kullanmıĢtır. AĢağıdaki beyitler 

bunlardan birkaçıdır. 

 

                                                 

105
 Metin, b. 260, 261 

106
 Naci, EdebiyatTerimleri, s.102 

107
 Metin, b. 2827 
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9.Muvâzene (موازنه) 

 

Beyti oluĢturan mısralardaki ibarelerin aynı vezinde olmasına dayanan bir söz 

sanatıdır.  

Ġlk beyitte; 

1.Mısra  2.Mısra  

 

 

 

Ġkinci beyitte; 

1.Mısra  2.Mısra  

ibarelerinin vezinleri uyumludur. 

                                                 

108
 Metin, b. 3196, 3197 

109
 Metin, b. 1317 

110
 Metin, b. 2230, 2231, 2232 

111
 Metin, b. 1480 

112
 Metin, b. 2268 
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10.Tersî’ (ترصيع) 

 

Beyti oluĢturan mısralardaki ibarelerin hem vezin hem de kafiye olarak birbiri 

ile aynı olmasına denir. 

Bu beyitte; 

 

1.Mısra 

2.Mısra 

 

Birinci ve ikinci mısradaki ibareler hem vezin hem de kafiye olarak birbiri ile 

uyumludur. 

 

11.Ġham (ايهام) 

 

Ġham; bir kelimenin cümle içerisinde en az iki anlama gelebilecek Ģekilde 

kullanılmasına denir.
114

 

 

Ġlk beyitte (شام) kelimesi hem Ģehir hem de zaman dilimi anlamına, ikinci 

beyitte ise  (خطا)  kelimesi hem bir bölge adı hem de hata-kusur anlamlarına 

gelebileceğinden bu iki beyitte iham yapılmıĢtır. 

 

 

                                                 

113
 Metin, b. 3019 

114
 Sîrûs ġemîsâ, Nigâhî Tâze be-Bedî’,  Tahran, ĠntiĢârât Firdevs, 1365, s.101 

115
 Metin, b. 2282 

116
 Metin, b. 3459 
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12.Telmih (تلميح) 

 

Söz arasında meĢhur bir olaya iĢaret etme sanatına denir.  

Ġlk beyitte عصا ve جادو kelimeleri kullanılarak Hz. Musa (a.s) ve Firavun’un 

sihirbazları arasında meydana gelen olaya iĢaret edilmektedir. Ġkinci beyitte yine Hz. 

Musa’nın (a.s) mucizelerine telmihde bulunulmuĢtur. Üçüncü beyitte ،، انگشت ماه شق  

kelimeleri kullanılarak Hz. Muhammed (s.a.v)’in parmağı ile ayı ortadan ikiye 

ayırma mucizesine iĢaret edilmiĢtir. 

 

13.TeĢbih (تشبيه ) 

 

TeĢbih, aralarındaki benzer bir veya daha fazla özellikten faydalanarak iki 

Ģeyi birbirine benzetmektir. Abdulmecîd Divanı’nda bu sanata çok fazla yer vermiĢ 

ve  teĢbih unsuru olarak çiçekler sıkça kullanılmıĢtır. AĢağıdaki beyitlerde teĢbih 

yapılan beyitlerden örnekler verilmiĢtir. 

 

                                                 

117
 Metin, b. 3563 

118
 Metin, b. 194, 195 

119
 Metin, b. 2345 

120
 Metin, b. 2323 

121
 Metin, b. 2354 

122
 Metin, b. 2393 

123
 Metin, b. 3032 
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Ġlk beyitte, gonca-dudak, Ģebnem-Ģarap ve lale-kadeh; ikinci beyitte, kanlı 

gözyaĢı Ceyhun nehri üçüncü beyittte, sevgilinin kirpikleri-ok, kalp-rüzgar, son 

beyitte ise, kalp-beyt-i ahzan benzetmeleri yapılmıĢtır.  

 

2.5. Kur’an Ayetlerinden İktibaslar 

 

Abdulmecîd Ģiirlerinde Kur’an ayetlerinden ibareler iktibas etmiĢtir. Ġktibas 

edilen ibareler genellikle ayetteki orijinal haliyle kullanılmıĢtır. Bazen de ayetteki 

ibarelere ek getirilerek kullanılmıĢtır.Rubai ve kıt’alarda ayetlerden alıntı 

yapılmamıĢtır. Gazellerde isesadece iki beyitte alıntı yapılmıĢtır. Kur’an ayetlerinden 

alınan ibareler çoğunlukla terkib-i bendde ve bir mesnevide kullanılmıĢtır. 

 

Ayetteki ibarenin olduğu gibi kullanılmasına örnek: 

 

Ayetteki ibareye ek getirilerek kullanılmasına örnek: 

 ة
 

Ayrıca bir hadisten de iktibas yapılmıĢtır
126

. 

 

Ġktibasların yanısıra bazı beyitler bir ayetin anlamına iĢaret etmektedir. Örneğin: 

 

“ Abdulmecîd O’ndan yüz çevirmez, çünkü hangi yöne dönerse O’nun yüzü 

oradadır.” 

                                                 

124
 Metin, b. 13 

125
 Metin, b. 7 

126
 Metin, b. 1, 182 

127
 Metin, b. 1406 
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beyti, 

 

“Doğu da, Batı da (tüm yeryüzü) Allah'ındır. Nereye dönerseniz Allah'ın yüzü iĢte 

oradadır. ġüphesiz Allah, lütfu geniĢ olandır, hakkıyla bilendir.” ayetine, 

 

 

“Sen; yaratan, rızık veren ve gafur ve samedsin, ne kimse senin eĢindir, ne 

doğuransın ne de doğurulansın” 

beyti, Ġhlas Suresi’ne
130

 iĢaret eder. 

 

2.6. Divan’da Kullanılan Vezinler 

 

Abdulmecîd Tebrizî Divanı’nda hezec, muzari’, remel, hafif, müctes, mütekarib, 

recez ve munserih bahirlerini kullanmıĢtır. ġiirlerde en fazla kullanılan bahir, hezec 

bahridir. Tüm Ģiirlerinin %28,3’ü bu bahir ile oluĢturulmuĢtur. Abdulmecîd, hezec 

bahri ile toplam; 86’ı gazel, 1’i kıt’a, 5’i mesnevi ve 62’si rubai olmak üzere toplam 

154 Ģiir yazmıĢtır. Bu bahirde yazılan beyitlerin sayısı 1.237’dir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 

128
 Kur’an, 2 (Bakara)/15 

129
 Metin, b. 4365 

130
 Kur’an, 112 (Ġhlas)/1-4 
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Bahir 
Nazım 

Şekli 
Vezin 

Şiir Sayısı 
Beyit 

Sayısı 
Oran 

(BEYİT) 
Vezin 

Nazım 

ġekli 
Bahir Vezin Bahir 

Hezec 

Gazel 

 3 مفعولُ مفاعيلن مفعولُ مفاعيلن

86 

154 

27 

1.237 28,3% 

 235 31 مفاعيلن مفاعيلن مفاعيلن مفاعيلن

 99 12 مفعولُ مفاعيلُ مفاعيلُ فعولن

 102 13 مفعول مفاعلن فعولن

 214 27 مفاعيلن مفاعيلن فعولن

Kıt’a 18 1 1 مفعول مفاعلن فعولن 

Mesnevi 419 5 5 مفاعيلن مفاعيلن فعولن 

Rubai  ُمفاعيلُ فعل مفعولُ مفاعيل  62 62 123 

Muzari' 

Gazel 
 24 مفعولُ فاعلاتُن مفعولُ فاعلاتُن

94 

105 

183 

990 22,7% 

 523 70 مفعولُ فاعلاتُ مفاعيلُ فاعلنِ

Terkib-i 

Bend 
 1 1 مفعولُ فاعلاتُ مفاعيلُ فاعلنِ

98 

Kıt’a ِ26 3 3 مفعولُ فاعلاتُ مفاعيلُ فاعلن 

Kaside ِ160 7 7 مفعولُ فاعلاتُ مفاعيلُ فاعلن 

Remel 

Gazel 

 42 فاعلاتن  فعلاتن فعلاتن فعلن

83 

88 

301 

744 17,0% 

 7 1 فاعلاتن  فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن

 255 33 فاعلاتن  فاعلاتن فاعلاتن فاعلن

 57 7 فاعلاتن  فاعلاتن  فاعلن

Kıt’a 
فعلاتن فعلنفاعلاتن  فعلاتن   1 

2 
5 

 14 1 فاعلاتن  فاعلاتن فاعلاتن فاعلن

Kaside 80 2 2 فاعلاتن  فاعلاتن فاعلاتن فاعلن 

Mesnevi 25 1 1 فاعلاتن  فاعلاتن فاعلاتن فاعلن 

Hafif 

Gazel 33 33 فاعلاتن مفاعلن فعلن 

49 

290 

656 15,0% 
Kıt’a 61 9 9 فاعلاتن مفاعلن فعلن 

Kaside 244 6 6 فاعلاتن مفاعلن فعلن 

Mesnevi 61 1 1 فاعلاتن مفاعلن فعلن 
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Bahir 
Nazım 

Şekli 
Vezin 

Şiir Sayısı 
Beyit 

Sayısı 
Oran 

(BEYİT) 
Vezin 

Nazım 

ġekli 
Bahir Vezin Bahir 

Müctes 

Gazel 45 45 مفاعلن فعلاتن مفاعلن فعلن 

57 

350 

601 13,8% Kıt’a 68 6 6 مفاعلن فعلاتن مفاعلن فعلن 

Kaside 183 6 6 مفاعلن فعلاتن مفاعلن فعلن 

Mütekârib 

Gazel 2 2 فعولن فعولن فعولن فعل 

5 

18 

75 1,7% Kıt’a 3 1 1 فعولن فعولن فعولن فعل 

Mesnevi 54 2 2 فعولن فعولن فعولن فعل 

Recez Gazel 

مستفعلن مستفعلن مستفعلن 

 مستفعلن
5 

6 6 37 44 1,0% 

 7 1 مفتعلن مفاعلن مفتعلن مفاعلن

Munserih Gazel 0,5 21 21 3 3 3 مفتعلن فاعلن مفتعلن فاعلن% 

Tablo 3: Divan’da kullanılan vezinler tablosu 

2.7. Divan’daki Manzumeler 

Abdulmecîd Divanı’nda, terkib-i bend, kaside, kıt’a, gazel, mesnevi ve rubai 

olmak  üzere  toplam 467 adet Ģiir bulunmaktadır. Bu Ģiirlerin türleri ve beyit sayıları 

aĢağıdaki tabloda verilmektedir. Toplam 4.368 beyi olan Ģiirlerinde en fazla sayıda 

kullanılan nazım Ģekli gazeldir. 352 adet olan gazeller 2.726 adet beyitten 

oluĢmaktadır. 

NAZIM ŞEKLİ 
ġĠĠR 

SAYISI 

METĠNDE 

BEYĠT SIRA 

ARALIĞI 

BEYĠT 

SAYISI 

BEYĠT 

SAYISI 

ORANI (%) 

TERKİB-İ BEND 1 1 - 98 98 2,24 

KASİDE 21 99 - 765 667 15,28 

KIT’A 22 766 - 960 195 4,47 

GAZEL 352 961 – 3.686 2.726 62,40 

MESNEVİ 9 3.687 – 4.245 559 12,80 

RUBAİ 62 4.246 – 4.368 123 2,81 

    

Toplam Şiir Sayısı 467 Toplam Beyit Sayısı 4.368 

Tablo 4: Divan’daki nazım şekilleri tablosu 



 

39 

 

 

Divan’da ilk beyti  “ ”
131

 (sen olmasaydın felekleri 

yaratmazdım) hadisinden yapılan alıntı ile baĢlayan bir tane terkib-i bend vardır. 10 

bendden oluĢan terkib-i bendin her bir bendi vasıta beyti ile birlikte 10 beyitten 

oluĢmaktadır. Yalnız 6. ve 7. bendler  9 beyitten meydana gelmektedir. Muzari' 

bahrinde Mef’ûlü fa’ilâtü mefâ’îlü fâ’ilün vezni ile yazılmıĢ olan terkib-i bendin 

konusu Hz. Muhammed (s.a.v)’e na’ttır. 

 

ġair kasidelerinde Celayir padiĢahı Sultan Uveys’i methetmiĢtir. Sultan 

Uveys’i Abdulmecîd’in çağdaĢı olan baĢka Ģairlerde methetmiĢtir. Selmân-ı Sâvecî, 

Hâfız ve Ġbn Nasuh bu Ģairlerdendir. 

 

Abdulmecîd Ģiirlerinde mahlas olarak kendi adını kullanmıĢtır. Genellikle 

gazellerin makta beyitlerinde bazen de makta beytinden önceki beyitte mahlas 

kullanmıĢtır. 352 gazelin 247 tanesinde mahlas kullanımıĢ, 105 tanesinde ise mahlas 

kullanmamıĢtır. 

 

ġair Tebrizli’dir ve Tebriz, Ģiirlerinde en fazla bahsettiği konuların baĢında 

gelmektedir. ġair Tebriz'den uzak kaldığı dönemlerde abartılı ifadeler kullanarak ona 

olan özlemini dile getirir. 

 

Bahar ve çiçekler Ģair için tazeliğin ve canlılığın sembolüdür. ġiirlerinde sık 

sık baharın gelmesi ile meydana gelen güzelliği tasvir eder. YaĢılıktan Ģikayet Ģairin 

iĢlediği diğer bir konudur. ġiirlerinden anladığımız kadarı ile Ģiir yazdığı dönemde 

elli yaĢın üzerinde olan Ģair yaĢlılığın doğal sonucu olan fiziki zayıflamadan Ģikayet 

eder. 

 

                                                 

131
 Ġsmail el-Acluni, Keşf’ül Hafâ ve Muzilü’l-ilbâs, 3.bs., Beyrut, Dârü’l-Kitâbü’l-ilmiyye, 1988, c. 

II, s.164 
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Abdulmecîd Ģiirlerinde Türk kelimesini birkaç yerde kullanmıĢtır. Bu 

kullanımlarda Türkler’in savaĢçı özelliklerine ve Tatar Türkleri’nin güzelliklerine  

iĢaret etmiĢtir.
132

 

 

Çok iyi bir Ģair olmasına rağmen Abdulmecîd’in Ģiirlerinin Ġran edebiyatında 

etkili olmamasının sebebi, Fars Ģiirinin en güçlü temsilcilerinden olan Hâfız ile aynı 

dönemde yaĢaması olabilir. 

 

 

                                                 

132
 Metin, b.381, 580, 695, 714, 3363, 3450 ve 4258 
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3. ÜÇÜNCÜ BÖLÜM: TENKİDLİ METİN 

 

 Terkib-i Bend 2ترکيب بند 

 Kasideler 6قصايد

 Kıt’alar 33مقطعات 

 Gazeller 42غسليات 

 Mesneviler 181 مثنىيات 

 Rubailer 205 رباعيات 

 Ayetler Fihristi 213 فهرست آيات 

 Vezin Fihristi 215 فهرست اوزان 

 Matla Beyit Fihristi 217 فهرست مطلع شعرها 

 Ad ve Yer İsimleri Fihristi 226فهرست اسامي و اماکن 
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SONUÇ 

 

Bu çalıĢmayla Fars edebiyatında tanınmayan bir Ģairin Ģiirleri gün yüzüne 

çıkarılmıĢtır. Abdulmecîd XIV. Yüzyılda Tebriz’de yaĢamıĢ döneminin önemli 

Ģairlerinden birisidir. Hemen hemen bütün nazım Ģekillerinde Ģiirler yazmıĢtır. 

ġiirleri Moğol sonrası dönem Ġran edebiyatındaki Ģiir özelliklerinin genel 

karakteristiğini yansıtır. Divan’ı bir terkib-i bend, yirmi bir kaside, yirmi iki kıta, üç 

yüz elli iki gazel, dokuz mesnevi ve altmıĢ iki rubaiden oluĢmaktadır. Divan’ı toplam 

dört bin üç yüz altmıĢ sekiz beyitten oluĢan dörtyüz altmıĢ yedi adet Ģiir içerir. Bu 

Ģiirleri Fars Ģiirinin en çok kullanılan vezin ve bahirlerinde yazmıĢtır.  ġiirlerinin 

büyük çoğunluğu hezec, muzari, remel, hafif ve müctes bahirlerindedir. 

 

Abdulmecîd’in Ģiirlerinde her ne kadar dini düĢüncesinin etkisi görülse de 

Kur’an ayetlerinden çok fazla iktibas yapmamıĢtır ve sadece bir hadisten alıntı 

yapılmıĢtır. 
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EK: YAZMA NÜSHALARDAN RESİMLER 

 

 

Şekil 1: A nüshası; 1b  sayfası 
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